Book 1.]

Gyl samell means Ly 6 [i. e. They inkerited,
one 'aﬁcr another, glo'ry from nobility of ancestry].
(Ibn-'Abbéd, O, K.) — See also whyyb. — And
see 3,b, last sentence but one. == Also A tent of
shin, or leather, (S, K, TA,) without a MS

(q. v., for it is variously explained]; of the tents
of the Arabs of the desert. (TA.)

Sib: see Saphis. == Also, (8, 0, Msb, K,)
and ¥ Syb, (8,0,K,) and ¥ Iy, (K,) [of
which last it seems to be said in the supplement
to this art. in the TA, that it may be either a pl.
or a syn. of o ,b,] Property memly acquired;
(S, O, Msb, K ;) as also ¥ Syb and ¥ b and
¥ Sht (K) and Y 3335 (TA;) [and itis said
in one place in the TA that ¥ Syhe and ¥ e
aro dial. vars. of phe; but I think that this
last word is probably a mistake for ¥ plae;]
contr. of 3ol (S, O, Msb) and 26 (S, 0) [and
;3'\3]: pl. of the first and third \.;:,L (K.) =
Als’o, the first, A thing that is good [and recent
or nem or fresh]: (Mgb:) what is strange, (TAar,
K, TA,) [or rare,] and coloured, or of various
colours, (I1Aar, TA,) [or pleasing to the eyg,]
of fruits and other things, (IAar, K, TA,) e
ay Sylaiey [in Which 3ylazey is evidently a mis-
t'r'anscription for J}L;, i. e., of such things as are
given as b (pl. of 25;1;) meaning rare and
pl.eafmg gifts]. (TA, from IAar.) Sce also
3yb, latter part, in three places.

i.ig The plant called :r?.; when it has
become white (S, O, K, TA) and dry: (TA:) or
when it has attained its full perfection ; (I1Sk, S,
0, K,TA;) and the plant called OWko in this
same state : (1Sk, S, 0, TA:) or the first of any
herbage that the cattle choosc and depasture:
(TA:) or the best of pasturage, except such as is
termed .,::.'s; including the sorts termed :,.9;
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and Olle and &Le and u-::\.; and _gmww and
W3, (0, TA.) —[As a subst. from wisyb,
rendered such by the affix 3, it signifies Any-
thing new, recent, or fresh: and anythin‘q choice :

pl J.gt;L (See also iS}L) Hence, .:.g;!l b
The choice ‘articla, such as vessels &c., of the
house : see d;. And hence also,] \‘:'ag:&;-" ..‘31;.5
see J}L, last sentence but one.

J‘_,LE: see JQL.

5,“3 [a subst. from J)lfo, rendered such by
the affix §]: pl. J;!;L : see J}‘, in two places.
— [Also, app., A thing that causes a twinkling,
or.minhing, of the eye. Whence, app.,] one says,
9,5 94u'.g s\a=, meaning 1 He (a man, §, O)
brought much property, or many cattle. (8,0,

,eo - s0-008 -
K, TA.) — The phrase a3 Syb Giyl b,
in which JJGL is pl of 33)0;, from J,u'. sig-
nifying property ‘¢ nev:ly acquired,” means w
5aCon el a3 Sl [i. . What the modern
excogitative faculties have originated]. (Har p.
63.) s==glen) J’,I;i means The portions of the
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sides of the tent that are raised for the purpose of
one’s looking out: ($,0,K:) or, as some say,
rings attached to the skirts (u;s;) of the tent,
having ropes by mhich they are tied to the tent-
pegs. (TA.)==And JS)lsb tl...' means Beasts
of prey that seize, or carry off by force, the
animals that are the objects of the chase. (O, XK.)
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,,.é).l;: ; He is the most remote of them from
the greatest [or earliest] ancestor. (L, TA.)

sc 50k
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I Sanaisl She (a woman) dyed [with
Ua-] the ends of her fingers. (0, K.)

8.0
see dd,b.
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Cipdao : Bee Ipkao : mmmand seg also iy yb.
6.0 s s 0
ylao: see \.’)Lo: and $ydas: and see also
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\,ig)b.

J).l; [act. part. n. of 4, q. v.]._g;:';" .}{5‘
Q;;;L'JL a phrase used by El-Hareeree, means
Recite thou the two verses that adduce what is
strange, or extraordinary, and approved, or
deemed good : or, as some relate it, ¥ o.:.;;.l.a.'.!l,
expl. by Mtr as meaning that are ornamented
at their two extremities; like the o3y called
iphas: or ¥ 0:5;1;;31, meaning, if correctly re-
lated, that are beautified, and excite admiration,
in the first and last foot; as being likened to the

horse termed J;L.;, that is white in the head
and the tail: and g.,é;.th [i. e. Q;;;L;ﬂ] may
mean yd Jdalugd! [i. €. QS}L:':.;H]. (Har p. 615:
in the next p. of which, an ex. is given.) — See
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Sibe (5,0, L, My . TA) and ¥ 3b%, (S,
o, L, Msb, K, TA,) the latter, only, mentioncd
in the K, (TA,) and this is the original form,
because it is from \3,1.9:, but the dammeh was
deemed difficult of p;onunciation, and therefore
kesreh was substituted .for it, (Fr, §, O, TA,)

like s is the case in iswae [q. v.], (Fr, TA,)
-0 ~

and IAth mentions also ¥ 3ae, (TA,) 4 gar
ment, (Msb,) or [such as is termed] A3, (S, 0,
K,) of [the kind of cloth called] j&, (S, O, Msb,
K,) square, or four-sided, (S, O, K,) having or-
namental or coloured or figured, borders ( ,o'}'\;:):
(S, 0, Msb, K :) or a garment having, in its two
ends, or sides, (f_;_;;j, ) two such borders
(Ql;.u) (Fr, TA:) or a square, or four-sided,
garment of jé: (Msh:) pl. Sybs. (8,0,
Mib, K.) —m Sylias is also applied to + Clouds
[as being likened to the garments Ehus called].
(TA in art. (355.) = See also iz plo.

S}ias A horse mhite in the head and the tail,
the rest of him being of a different colour : and
in like manner black in the head and the tail.

(S,0,K.) And, accord. to AO, Jas Sl A
horse white in the head : and likewise white in

the tail and the head. (TA.) And ke 3

A sheep or goat black in the end of the tail, in
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other parts white: ($, 0,X:) or white in the
ends of the ears, and for the rest part black : or
black in the ends of the ears, and for the rest
part white. (TA.) - See also J)L: And see
- . v.—In a verse of S&’ideh the Hudhalee,
as some relate it, but accord. to others it is d;.\;.;
(q. v.], (O, TA,) describing a horse, (O,) it sig-
nifies )}b‘ < ;;).: [app. meaning Repeatedly
improved in generosity by descent from a number
of generous sires and dams]. (O, TA.) e See
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also 3ydatewe.

J:,.L; A man who fights around the army :
(0, K, TA: [see 2, second sentence:]) or, as
some say, who fights the J\;L‘ [app. meaning
noble, or exalted, pl. of J;.L q. v., or of J;Jg,]
of men. (TA.)— In a verse of Sé’ideh the Hud-
halee, (O, TA,) describing a horse, (0,) That
repels those that form the side, or flank, of the
horses and of the [hostile] company of men : but
as some relate it, the word is djﬂ [q. v.].
(0, TA.)

J!}.l;.o sce ».;).l;, former half.

J,;.L; [pass. part. n. of \.;;.l;, q.v.J. You
say, w’d,a o;;.n J,;.l'a; 5-5\5, meaning Such a
one 1'.;, ez’ch;.s-ively of others, looked at by such a
one. ($,0.) = And 3.;,;.1;.; :,;; An eye of
which the lids are put in motion or in a state of
commotion, by looking. (Asg, TA.) [And] An
eye, hit, struck, smitten, or hurt, with a thing,

so that it sheds tears. (S,0,K.) And? Jqf,
8, 20~

applied to an eye signifies the same as &y

[in one of these senses, but in which of them is
not said]. (TA.) e i?,‘,f-; applied to a woman
means As though her eye were hit, struck, smitten,
or hurt, with something, (O, and EM p. 83,) so
that it shed tears, (O,) by reason of the languish
of her look; (EM ibid;) and this is said to be
its meaning in the saying of Tarafeh,
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(0, EM,) i. e. When we say, “ Sing thou to us,”
she betakes herself to us in her gentle way, as
though her eye were hurt by something, by reason
of the languish of her look, not straining herself
in her sing-ing; but as some relate the verse, the
word is 35,;1:.;, meaning “ weakly:"” (EM:)
or it means nchose eye the love of men has smitten,
so that she raises her eyes and looks at every one
that looks at her ; as though a 33;3 [or red spot
of blood], or a stick or the like, hurt her eye :
(Az, TA:) or having a languishing eye; as though
it were turned away, or back, (:.J‘!.L,) from
everything at which it looked: (IAgr, TA:) or
as though her eye were turned away, or back, so
that it, or she, is still: (TA:) or twho looks at
the men (Jl-;;ﬂ Jﬁ); i. e. + who does not keep
constantly to one; the pass. part. n. being put in
the place of the act.; but Az says that this ex-
planation is at variance with the original purport

of the word: (TA:) or Jl;;ltg ij,;‘o means

t a woman who raises, or stretches and raises, her



